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latinul mondta az uramnak, hogy mi baja van. Azután 
egy csővel az én ütéseimet hallgatta és az uramnak meg 
kellett innia egy nagy üveget tele keserű csöppekkel. A 
gyomor nagyon mérgelődött emiatt, mert azt mondta, 
hogy mi köze neki ehhez az egész históriához. 

— Örüljön, hogy nincs dolga az órással — vála-
szolt a zsebóra. Rettenetes dolog az. Minden tagomat 
széjjelveszik, a kefék alá kell feküdnöm, amelyek apró, 
kis vasfogakkal szurkálnak a beleimbe, csipnek és szorí-
tanak s valami éles dolog ugy megvakarja a hátamat, 
hogy forgácsok röpködnek belőle. Az ur három tallért 
fizetett és a doktor azt mondta, hogy én egy öreg 
kereplő vagyok és elgörbült cilinderem van. 

— Ön is pumpol vért ? — kíváncsiskodott a sziv. 
— Isten őrizzen — kiáltott fel ijedten az óra. En 

tiszta aranyból vagyok, de nem az a fődolog, ez csak 
külsőleg. Nekem gazdag belső életem van. Bennem ugy 
motolál, mint egy malomban. Egyik kerék forgatja a 
másikat és a fődolog, hogy pontos vagyok. Pontosság 
a legszebb udvariasság, szokta gazdám mondani és 
toporzékolva dühöng, ha egyszer elkésem. Én azonban 
olyan lelkiismeretes vagyok, hogy másnap egy kicsit 
gyorsabban szaladok, de ez újra nem tetszik neki. Az 
emberek hálátlanok és nem tudják, mit akarnak. 

— Mit őröl Ön a malmában ? — érdeklődött a sziv. 
— Semmit sem őrlők, én az időt csinálom ! 
— Idő t? Időt? Kérdezte csodálkozva a mell 

szivattyugépe — micsoda e z ? 
— Hjah — súgta az óra — pontosan én sem 

tudom, de nagyon értékes dolog lehet, mert az uram 
azt mondja, hogy az idő pénz és a pénz kormányozza 
a világot. Én fontos szerepet játszom az életben. Csá-
szárok és királyok utánam igazodnak és minden fontos 
ügyben tanácsul hivnak. De az emberek hozzám sem 
hálásabbak, mint Önhöz. Nézze, én husz éve vagyok 
uram szolgálatában és ez jelent valamit. Egy másod-
percben ötször tiktakkolok, tehát egy órában 18000-szer 
és 432000-szer egy napban. 158 millószor egy év alatt. 
Éjjel nappal megszakítás;nélkül dolgozom. Az év lendítő 
kerekem nem nagyobb mint uramnak egy ujjkörme, 
villámgyorsan forog évek óta, oly gyorsan, hogy alig 
lehet látni. Ha egyes irányban gördülne, akkor naponta 
36 kilómétert tenne meg és három év alatt körüljárná 
egyszer az egész földgolyót. És emellett bennem minden 
kicsiny és finom, olyan vékony tegelyeim vannak, mint 
egy hajszál és egy ici-pici rágóm van. Nem eszem és 
nem iszom semmit, minden évben csak néhány csöpp 
olajra van szükségem, de az emberek olyan hálátlanok, 
hogy nem lehet kedvükre tenni. Ha tehetném, messze 
elmennék a világból, de itt fekszem leláncolva, mint 
egy szelindek. 

— Mindenkinek megvan a maga baja — fűzte 
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Nekem nagyon tetszik. Apuka megígérte, hogy ezután 
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hozzá a sziv. Nekem figyelnem kell állandóan, hogy itt 
belül minden rendben menjen. Az én uramnak tizen-
négy liter vére van az ereiben és azt én naponta hat-
százszor pumpolom körül. Bizony szép munka ez, s 
ahelyett hogy mekönnyitené, szinte beteggé tesz az uram 
az örökös borivásával és cigaretta füstölésével. S ehhez 
még a mérgelődés az egyes tagokkal. 

Egyszer sok vér van a fejben s fejfájása van, 
majd olyan ügyetlenül ül le az uram, hogy az ereket 
ő megnyomja és a lábai elzsibbadnak, mert a vér nem 
tud átömleni a vezető csöveken, majd a kezek panasz-
kodnak, hogy kevés vért kapnak és megfagynak. S 
mindig én vagyok a hibás ! 

— Én — panaszkodott a zsebóra — évek óta tartó 
háborúban élek a mutató testvérekkel. Ők azt hiszik, 
hogy ők a legfontosabbak, miután az ur csak őrájuk 
néz, de ha a rugószerkezet nem viszi, akkor mire sem 
lejiet használni őket. S örökös civódásban élnek egy-
mással. A kicsiny kövér mérgelődik, hogy a hosszú 
sovány mindig elhagyja őt és belekapaszkodik a frakk-
jának a csücskébe, hogy az egész mutatószerkezet a 
pokolba való. De legkiálhatatlanabb az az egészen ki-
csiny, amelyik mindig,, egészen kis körben szaladgál, 
mint egy cirkuszló. Ő szeretne menni egész odáigi 
ahol azok a kövér számok állanak és mindig belecsim-
paszkodik a hosszú soványba, vagy a mutatólapon 
csuszkálgat, mig minden megáll. És ekkor az ur dü-
höngve engem vesz elő, keményen az asztal széléhez 
vagdos, szinte azt hiszem, hogy széjjelmennek beleim. 
3 rettenetes szavakkal szidalmaz és azt állítja, hogy egy 
utolsó hagyma vagyok és ha nem lennék aranyból, hát 
kidobna az ablakon. 

— Pszt ! — intett a sziv — felébredt! 
Valóban ő fölébredt, „Uáh! Aah ! Huaaa 1" kiál-

totta hangosan és mindkét lábával egyszerre leugrott 
nyugvóhelyéről. Kihúzta az órát, „fél öt" — mondotta. 
— „Remélhetőleg jól jár ez az öreg borsörlő." 

— Igen, igen — sóhajtotta az óra — hálátlanság 
a világ bére. 1 {Ford. S. N.) Brúnó H. Bürgel. 
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Alvó csókok kósza álma 
jár az alkonyok nyomába'. 
Ringó füzek néma árnya 
mintha a csendre vigyázna. 

De jó is — mégis, mintha fájna, 
hogy harsan néha regi lárma, 
táncát a gyermek-had ha járja 
a réten halkuló homályba'. 

És furcsa szárnyon száll a nötu: 
„Ringa-ringa-ringarája! 
Hol a Jancsi két libájaf 
Ringa-ringa-ringarája! 
Róka szomszéd, merre láttaj" 

S 'a furcsa kis melódiára 
— nwga se hitte, maga se várta — 
valaki — csókok kivert kutyája 
ajkába harap, ugy dudorássza: 

„ Ringa-ringa-ri nga rája! 
— sirni holnap — kacagni mámat 
Ringa-ringa-ringarája! 
—t jön már az ősz a csókra, nyárra — 
Ringa-ringa-ringarája! 
— meghalni indul valaki árra -
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